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TH PO3MOYHYTDb CBOIO BiANOBiAb 3 “Hi, are...”. (Hampu-
kaaz, P Dpayn Busmnae aumime eaitapHy Ta mormyasip-
HY KYABTYPH, & (POABKAOD BHOKPEMAIOE 5K KaTeropito,
a /l. Moaep noaae nonyasipny kyAbTypy sk IposioB2iseH -
Hst HapozaHol). flk Mu B:ke 3a3HaYaAM, €AMHMI 3aranb-
HOMIPUHHSATHH YMHHHUK PO3MEXKYBAaHHs LMX ABOX cdep
KYABTYp TIOB si3aHHH 31 criocoboMm ix Tpancwmicii. Buko-
HaHHsI YH [IPOYKYBaHHsI OZHIEI0 0COOOI0 Yl HEBEAHKOIO
TPYTIO0 AIOZIeH BBazKaloTh (POABKAOPOM. araAbHi, Ma-
COBO TOLIMPEH] MOZAIl Y eAEMEHTH BIIHOCSATbCS 0 IO~
KYABTYpHU. 3BUYAlHO, 1I€ HAa/TO MPUMITUBHHE MoAiA. €
WIAMH PsAZl IHITMX XapaKTEPUCTUK Ta BUHATKIB. 102K ZAs
THX, XTO HE CIELaAIByETbCS Y LIMX IUTAHHSIX, [IeBHE Ha-
6araTo Kpaille 1 LiKaBillle aCOIIIIOBaTH KOKHY KaTeropiio
13 TIPUKAAZOM, aHIkK POBMOYHHATH CKPYIYABOSHY KAd-
cupikauio. Beim, xTo mikaBuThCs MOMyASIpHOIO KYABTY -
poro 1poBintil AAbbepTH, 51 6 MopaJuB MPOYUTATH CTAT-
Ti onepeaboro Tomy KypHary Alberta. Jas tux, xto
Hacamriepe/ BUBYa€ (POAbKAOP, BAPTO O3HAHOMHTHCS 3
npawivu P Tapa (Gard 1967 [1945]), Tep6epra Tar-
nepra (Halpert 1944), sianosiaui posziru is I. Mok
(Fowke 1976), Tako:x BapTye osHalioMuTHCS 3 HayKO-
Bumu 3Bitamu Alberta Culture’s Historic Sites Service.
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maTarii bTYQH
Po6epr b. KAMMALILL,
Boragan ME/IBIZICBKHHA
Ilepexraa 3 anraiiicbkol
Mapii MAEPUHUK
CUqu“CHI IMPOABHU
TPAANUUINHOI KSLJ\])TYPI/I CAOB’sIH
Y INIBHIYHINU AMEPHLI*

Robert B. Klymasz, Bohdan Medwidsky.

Contemporary Expressions of Traditional Slavic
Culture in North America.

Hespaxcaroun Ha 3HauHy BiAMIHHICTD CAOB SIHCHKHX
3eMeAb Big, HoBoro cepezosuma y I liBHiuniii Amepury!,
CAOB’HHCbxg/Iﬁ (POABKAOP MPOZIOBAKYE YCITIITHO (PYHKIIIOHY -
BaTH TyT. Floro roroBHOI0 poAAIO B HOBHX yMOBaX € 3MilLl-
HUTH 1IeHTHYHICTb YAEHIB CAOB AHCbKHX rpoMaz. Bozguo-
4ac, 3aB/SIKHU TOLIHOBYBAHHIO CAOB SIHCKOTO (DOABKAOPY
cepes; HeCAOB HCbKOro HaceAeHHs | liBriunoi Amepuky,
pi3HI (POPMH CAOB SIHCHKOI Tpazuilii MOOGYTYIOTb TaKOXK i
cepez MilaHuX a60 /i HECAOB AHCHKMX IpYIL.

Agpanrauis a0 HOBoro cepezoBMIIa BigfyBaracsi B
KiAbKa eTaniB. [cTopuuno nepmi ycnimsi cripobu nocty-
AIOBATH SIKYCb CAOB SIHCbKY IpYIy SIK (DyHKI[IOHYIOUMH
KYAbTYPHHH OpPraHisM B MezKax HiBHIYHOAMEPHKAHCbKO-
ro CyCIIABCTBA IOYAAMCs 3 IMiTalil TpaAMUIMHUX Bipy-
BaHb, TIPUBE3EHHX 31 CTApOro Kparo ; 3a MM IOCAIZLY -
BaAa 3asiBa [P0 BTPATy BepOAAbHUX (POPM (POABKAOPHOL

tpaamuii. Ti, Tak 64 MOBHTH, PEIITKH BBaKAIOTHCS LIiA-

* [Tepexrazeno sa: Robert B. Klymasz, Bohdan Medwidsky.
“Contemporary Expressions of Traditional Slavic Culture in
North America.” Canadian Folklore Canadien, 1985, 1-2 (7):
195-200.

[ Ipu nepexrazi 6yra smineHa cucrema MocHAaHb i cPOPMOBAHUH
CIIMCOK AlTepaTypH, BIAIIOBIZHO 0 BUMOT BUAAHHSL.

! Buuepnnuii nepenik caos’sHcbkux rpyn B [ lipuiuniit Amepuri
MOKHA 3HAHTH, HalpuKAaz, B pezaropaniit Creanom Tepuctpo-
mom nipani “lapBapacpka entruxaoneis enivnux rpyn B Amepuni”,
KOTpa, 30KpeMa, BKAIOYAa€ CAOBHHKOBI CTaTTI 110 6ir0pyciB, 60A-
rap, Kapraro-pyCHHIB, XOPBaTIB, YeXiB, MaKeOHLIB, [TOASKIB, pO-
cisH, cepbiB, cAOBaKiB, cAoBeHLiB, Benzis i ykpainnie (Thernstrom
1980). B “Kanaacokiit enmuxnoneaii” (Marsh, 1985) nomimeno
CAOBHHKOBI CTaTTi 11po 6ir0pyciB, XOpBaTiB, YexiB, Ayxo60piB, I10-
ASIKIB, POCIsiH, cepbiB, CAOBAaKIB, CAOBEHLIB I YKpaiHLIB.
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KOBHTO JOCTaTHIMH ZIAsl MIATPUMKH TPYIIH 1 € CIpole-
HUMH J0 Me:K MiJTPUMaHHs PI3HOMAaHITHHX BHYTPIIIHIX
1 BOBHIIIIHIX BUMOT 1 3aIHTIB.

Tpeba cxasatu, mo xapaxkTepHi pucu i mocTym, IO
(OPMYBaAH | BU3HAYAAU KAACHYHY CAOB SHCbKY €THIYHY
TpaZuLIiio, 3HAYHOIO Mipoto goternep aikichi B I lipHiumiit
Awmepuri (Jakobson 1950). Bcee e saiiicuooTbest poab-
KAOPHI 3aMUCH 1 3 IBAAIOTbCA MyOAiKallii CAOB SIHChKOTO
porbkropy. JoTenep foro mozsHa 3HaHTH H y IpaBAMBIH
CAOB STHCbKIH opMmi, i B aHrAiHcbKOMY Mepekai i/a6o B
iHmmx nepepo6kax. YyzaoBuii orasi 1Mx sBUIL OTPUMAE -
MO, 3ZIICHUBILIU PEBI3II0 CAOB SIHCbKHX CTaTel y HeZJaBHO
BHZaHIH 6i6Alorpadil aMepHKaHCbKOTO 1 KaHAZICBKOIO M-
MirpaHTcbKoro i etriuHoro goabkropy (Georges& Stern
1982). Haiibirbmiowo € miabipka mybaikarii mpo moas-
kiB y I [iBuiuniit Amepuri, cAizom HzayTb npati rpo ykpa-
inuis. [ Lo crocyeTbest BuBYenHs (oabkAOpy eTHIMHHX i
imvmirpanTcbkux rpyn B Kanazi ta Croayuennx IllTa-
TaX, €JMHA HECAOB SIHCbKA TPYTA, /0 TPAAMIIAHOI KyAb-
TYpPH SIKOI € BEAMKHH iHTepeC MiBHIYHO-aMePHKaHChbKHUX
aocaiamukie,— ue nimiiZ. Lle zae mam nizcrasu roso-
PUTH TIPO ?KUTTESZATHE CEPEOBHILE AAS [IEPECAZKH CIO-

2 36ipruk noabcbkux Hapoauux micenb | aoguecki (Glofcheskie
1980) mozxemo BBakaTy THIOBHM. B HBOMY posraszacTbes MysHd-
e xutTsa Kanny6is B Pengpy, Onrapio (Renfrew, Ontario). Posras-
ZJAI0TbCS TYT TPH THIIH MICEHb, a CaMe: BECIAbHI, BCEHOILHI 1 TOGYTOBI.
Birbima yactuna 1ux micenn 6yaa npusesena zo I lisniunoi Amepu-
ku 3i Craporo City i npescTaBAsie HEPOAYKTHBHY, 3HHKAIOUY TPa-
auuiio. |, pasoM 3 THM, ZesKi PUKAZM MaAMX TEKCTOBHX Bapiallii
TpaZULIHHKX ITiceHb a60 MaAUX (POABKAOPHHX 2KaHPIB CHIBAHOK a6o
AIMEpHKIB, 10 3HAXOAUMO B IbOMY ZOCAIZI2KEHH], MO2KHA POBIASIHY -
TH SIK ZI0Ka3 BCe L€ [POAYKTHBHOCTI CAOB’SIHCHKOI YCHOI HapOZHOI
tBopuocri B | liBuiunitt Amepuri. Hactymsi Tpu excru MozxyTs 6y-
TH iAtOCTpAlli€lo Lboro sBua. B nepromy Bunaaxy mu Maemo mpo-
CTe 3aMIIEHHsI BOX OCTaHHIX CAIB OCOOHMCTHM IMEHEM B CIiBaHL:
“”Siwy kon, siwy kon, malowane sanki // Pojade, pojade do swojej
kochanki”, mo nepetsopurocs B “Pojade, pojade do Buchowi Anki”.
ZJlpyruii TEKCT € NPUKAAZIOM MaKaPOHIYHOI AUTSYOl ANYMAKH:

Jeden, dwa, trzy, czlery, piec

Gdzie sie podzial ten méj zeé?

We linie w “kitchenie” [anen. ‘kyxns’ ].
On tam nigdy nie zginie (c. 71)

Haperri, Mu Maemo npukaaz noabckoi criiBanku a6o (ppaHTOB-
ku (frantowka):

Srala krowa, pierdzial wol
Szlo to wszystko w jeden dot
Przyszio ciele, zadralo,
Jeszcze wiecej nasralo (c. 71).

['Ipo mozi6ui mpouecu 3 ykpaincbkum porbkropom B Kanazi
auB. (Klymasz, Medwidsky 1983).

[Aimepux — 2xapTiBAMBHEL BipIIMK 3 IT'SITH CTPOP, A€ TEPI ABa
PUPMYIOTBCST 3 OCTAHHDBOIO; 3a HasBolo micTa Aimepuk B Ipranzii;
Has3Ba BIpIIB [IOXOAUTH BiZ 3BHYAI0 IPHAYMYBATH 1 CIIIBaTH Ha Be-
JipKax »KapTiBAMBI TMiceHbKH, 3 HeaminuuM mpucrisom “WAll you

2 CAOB SIHCbKUX KyAbTyp. | pasom 3 TuM, HesBazkaro-
4y Ha BuzkuBaHHA B | [iBHiunili AMepuii cAoB sHCBKOrO
(POABKAOPY “CTaporo Kparo~ , YuMaAo (POPMaTHBHHUX YHH-
HUKIB, SIKI CIIPHSIAM 30€pexkeHHIO, MiATPUMLI UM PO3BH-
TKy CAOB SIHCBKOTO (DOAbKAOPY, 3HUKAM i1 B Kanazi, i B
Croayuenux [llrarax, ae, ckazximo, cirbcbke HacereH-
Hs1 | HETPAMOTHICTD ITepPecTard OyTH XapaKTepHHUMH O3Ha -~
KaMH TPOMaZsH CAOB SIHCbKOTO TOXOZeHHs. Dirbiie
TOr0, HEOOXIZHICTb MPUCTOCYBATUCS 1 Y3rozKyBaTH CO-
LIOKYABTYpPHI HOPMH 3 30BHIIIHIM OTOYEHHSIM CTaAa Ka-
TaAi3aTOPOM TIPOLIECY PO3ZIAEHHs CAOB SIHCbKOI Tpa-
JMLIHHOI KyAbTYpH Ha CHCTEMY B3aEMOIIOB s13aHUX, aAe
YacTo Jy2e PO3PI3HEHHX HIIl uu cep PYHKLIOHYBaH-
ust. |ak, HanpuKAaz, HeBepHaAbHA KyAbTypa MiBAEHHHX
croB sin B | liBHiuniii Amepuni nposiBuAacst TaHIIOBaAb-
HUM MUCTELTBOM H IHCTPYMEHTAABHOIO MY3HKOIO, TOZI SIK
CXiZIHOCAOB SIHCbKA 1 ZIeII0 MeHIIe 3aXiZIHOCAOB SIHChKa
KYABTYpPHU OlAbIIIE ITPOSIBUAHCS B HAPOAHOMY MHCTELITBI,
peMecax i Kyainapii. /lemmo € criabHUM A BCix TPboX
CAOB SIHCHKHX TIAOK: TPaJMIIHHI KareHZApHI 1 pOAMHHI
3BUYAl, ZAsI [IPUKAAZLY, € MAAO BIZIOMI B CEPEJOBHILI LIUX
cAoB siHcbkuX crmiAbHOT I liBHiunoi Amepuxu (Jakobson
1956, Georges and Stern 1982).

AxTHBHI 3B 13KH MIBHIYHOAMEPHUKAHCHKHX CAOB SHCh-
KHMX CHIABHOT 3 TPYTIaMH IHIHX, HECAOB SIHCbKHX €THO-
CiB, CIIOHYKaAO BHHHKHEHHS1 TPAHCHALIOHAABHHX €T~
HIYHHUX (POPM KYABTYPH 1 (PEHOMEHIB, Je 3MIilllyBaHHs
CTaporo 1 HOBOTO IIPHU3BEAO, [IEPII 32 BCE, 10 BAHUKHEH-
HSIM HeBepOaAbHUX (POPM TpaZHULil.

Hesep6arbui croB’sicoki gopmu kyabtypu B [ liB-
HiuHiH AMepuLll MOzKHA MepepaxyBaTH J0BOAI BUYEPITHO,
OTHPAIOYHCh Ha TIEPEAiK eKCTpaBepGarbHOI KOMYHIKaLLi :
aKycTuyHa, 30poBa, koHuenTyaibHa (ideational), Tak-
THAbHa, HIOXOBa. epes 1i ceHCOpHI POPMH (POABKAOP-
HHH KOMILAEKC POBPOCTAETHCSI, BKAIOYAIOUHM HE TIABKU
BepbaAbHY, aAe TaKo:K 1 HeBepOaAbHY KYAbTYPHY KOMYHI-
Kalllio: TaHellb, MHCTELITBO, HAPOAHHE TpoMuceA (BKAIO-
YalouM TPaAMLIHHY KyAIHapiio), BipyBaHHs 1 3BH4al, a Ta-
KOzK My3HuHy TBopdicTb. Hapoanuii Taneup, tpaguuiiina
CAOB sIHCbKa Izka ab0 KyX0BapCTBO 1 IesIKi HapOHI MHCTe -
uTBa (SIK, CKazKiMO, MAAIOBAaHHS [TUCAHOK ) € HAMTIOMYASID-
HIIIMMH (hOPMaMH HeBepPGAABHOTO TPOSIBY CAOB STHCHKOL

KyAbTypu. Kozknuil 3 2aHpiB BUKOPUCTOBYETbCS SIK 1H-

come up to Limerick?” (“Bu npuigere B Aimepux?”).— Ipun.
nepexaagaval.

> [us., nanpukaaz, npamo €prena Karapoea mpo qopmu i
€AeMEHTH HapOZHOI 06PsIZI0BOCTI, A€ aBTOP BUAIASIE TPH EAEMEHTH:
akyctuuni, BepbanbHi i pyxu tiaa (Karapos 1928), a Taxox mis-
uirmi my6aikarii (Lupul 1984), 3 socepeazxennsim na matepiaabuii
KYABTYpI, MUCTELITBI, My3HL 1 TaHL].
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JVBIZIyaAbHO, B TIDUBATHOMY BKHTKY, TaK 1 KOAEKTHBHO,
npu ydacti B Macoux Hapoauux QectuBarsix (Klymasz
1976) i Beciansax (Davis 1978, Tilney 1970).

Ockirbku HapoAHMI TaHell BUKAMKAE OCOOAMBHH iH-
Tepec, MiBJEHHOCAOB SHCbKI HAPO/HI TaHLL 1 3aHATTS Ha-
pozuuMu TaHIsMH (TepeBazkHO 60ArapChbki, XOpBaTChKi
i cepbebki) 37106yAn 0cobAuBy monmyaspHicTb B | liBHiu-
Hilt Amepuni sk popma 703BiA 1 Bianouusuky (Dunin
1979, Hoffman 1971). Taka sararbna momyaspuictb
MiB/IEHHOCAOB SIHChKOI TaHIroBaAbHOI Tpaauuii B [ lisniu-
Hiit Amepuiii 6yra BUKAMKaHa 1 ycTaAeHa B Croci6, ayzke
BIZAMIHHMH BiJl IHINMUX CAOB SIHCHKHX TaHIIOBAAbHHX Tpa-
VLN B AMepHgi: 3axizHi 1 CXiIHOCAOB SIHCHKI HapOJHI
TaHUl (PYHKLIOHYBaAH I POSBHBAAMCSI BHHSITKOBO AMII B
MezKaX CAOB STHCbKHX CIIABHOT (CKazkiMO, TIOAbCbKHX UM
YKPAIHCbKHX) 1 ICHYBaAHM B CIIEHIYHUX, BUCOKOXOPEOTPa-
(izoBanux (QopMax (4acTo IMITYIOYH BHKOHABCbKI Tpa-
VLIl aBTOPUTETHUX TACTPOABHHX I'PYI 3 MaTEPUKOBHX
6aTbKIBIIMH), BOHH CAYTYIOTb HPOMOBTEPAaMH TPYTIOBOL
€THIYHOI rOpZ0CTi 1 BIAZAHOCTI rPOMa/IChKIH CTIpaBi, a He
IIPOCTO € (POPMOIO JO3BIAAS UM BIATIPYKEHHs.

Tpaauuiiina mysuxorpadis cepea cros’sn B I liBaiu-
Hii Amepuii 0co6AMBO posBHHYyAacst B cepi iHCTPY-
MEHTaAbHOI My3HKH; Tambypina — z06pe Bizoma B ce-
peaosui Hamaaxkis | lizsennux caos’su (March 1977,
Forry 1978), a 6anaypa npousirae cepes ykpainwis®.

* T'lpo monyaspuictb 6anaypu aus. (Iypeoxuit 1980). Tpusa-
AQ IMOIYASIPHICTD IHILIOTO HAPOZHOrO MY3HYHOTrO IHCTPYMEHTY, LIUM -
6ar, 6yaa sazoxymentosana B Kanazai Mapkom Baunaeporo B fioro
neony6aikosaniit MaricTepcebkiit mpalii 3 ykpaiHCbKOTo OABKAO-
py “Maiicrep no BurotoBAeHHI0 MM6aA i HOro BUTBOPH: AUHAMIKA
mysuunoi Tpaauuii B Cxigno-Ilentparbniit Aanbepti” (Eamon-
ton, 1985), Buxonaniit B Yuisepcureri Aabbepru, Ha Maxyabreti
CaaBicTuku Ta CXiAHoeBpOHeﬁCbKHX CTyaiH.
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B cyuacnomy amepukancbkomy TOBapHO- i cro-
*KMBallbKH OPIEHTOBAHOMY CYCIIIABCTBI YHMaAO 3ra-
JAHUX TPaJMUIH KOMepLioHisyBaiuCcs. |pazuiiii-
Hi CAOB’SIHCbKI CTpaBH, HapoZHI BHPOGH UM My3HKa
yIaKOBaHi 1 PO3MOBCIOAKYIOTbCS B He-TPaAULIIAHUN
Croci6 y BIANOBiZb Ha CIIOKHBYI 3allUTH 1 MIBHAKO-
sminHi 3Buyai. Cnarax TypusMy € oZHHMM 3 KiAbKOX
(paKkTOpIB, 1[0 BIAMBAIOTb Ha PO3BHUTOK Cy4acCHOI He-
BepbarbHOlI MaHipecTanii caas sHcbkocTi B [ liBHiu-
uiit Amepuni. PosmairTs Bcepeauni cAoB stHCbKOTO
TpaAMIIHHOrO KyAbTypHOro cnaaky B I liBuiuniit
Amepurri ckopouyeTbcssi BO iM'si €THIYHOI KOHCOAI-
aauil i konpopwmismy. | e € zokasom, mo 3 BTpa-
TOI0 CAOB’siHaMu MOB y AMepulii sik 3aco6y 110eHHO]
KOMyHiKalii, HeBepbarbHa CAOB STHCbKa TpazHIliiHA
KyAbTypa OTpHMaAa AO0AaTKOBY POAb: 1) KoMmeHca-
TOPHOTO MEXaHi3My, IO CIIPHUSB, IIPUHAUMHI 0 HEB-
HOI MIpH, KYABTYPHIH CIIaZKOEMHOCTI 6€3 KHZAHHs
BHUKAHMKY HOPMaM 1 06MeKeHHsIM 30BHIIIHbOI IMIBHIY-
HOAMepHUKaHChKOI KyAbTypH’ i 2) auHamiuHoro modus
operandi zAs cAOB sTHCBKOI TOPOCTI 1 cragKOE€MHOCTI

B [ liBuiuniit Amepuui cboroami.

> IpuxmerHo, mo came JAOMiHaHTHa KyAbTypa JMKTYE i 3a-
6esreyye BIAMOBIAHI MeXaHI3MH, POOUTb JOCTYIIHUMH pi3HOMa-
HITHI peAeBaHTHI 3aCO6H 1 CTUMYAIOIOUl CITOCOOH, IO 03BOASIIOTh
nepe()OPMyBaTH 1 JAaTH HOBE IMATPYHTSI AASL AETITHMHOCTI CTapoi
CAOB sIHCBKOI KyAbTYpH B AMepui: “B pesyabrari pekoncrpyiiosa-
HHUH KOMIIAEKC HapOZHOI TpazuLil Za€ 3MOry HOCISIM 1 eHTy3lacTam
IHZYABIYyBaTH B (DaHTa3isAX €THIYHOTO CerapaTU3My 1 IHAUBIAYaAb-
HOCTI 6€3 MPUAHATTSA 06MezKeHb 1 MOJIeA€H 30BHIIIHbOI AHIAOMOB-
noi kyabtypu” (Klymasz 1980, 123). Tlpukaaa uporo npouecy 3a-
noxymentysas 3enoH | loropeupkuil B Horo omuci pusukoBaHoro
3 KOMEPUIAHOI TOYKH 30py 3aXOAy, SIKHH ILOPOKY [IPOBOAUTBCS B
Cackarysi, nposinuia Cackauesan (“Vesna Festival: A New Spring

Festival”. Ukrainian Canadian Review 5 (1974): 5-7).
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